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Reservatsioonid 

1. Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni küberkuritegevusevastase konventsiooniga 

(rahvusvahelise koostöö tugevdamine teatavate info- ja kommunikatsioonitehnoloogia 

süsteemide abil toime pandud kuritegude vastu võitlemisel ning raskete kuritegude kohta 

elektrooniliste tõendite jagamisel) (edaspidi „konventsioon“) seotud reservatsioonide puhul 

tegutsevad liit ja selle liikmesriigid vastavalt järgmistele juhistele. 

2. Konventsioonis ei ole eraldi sätet reservatsioonide kohta. Pigem võimaldab see sõnaselgelt 

osalisriigil deklareerida, et ta kasutab konventsiooni mõnes artiklis sätestatud 

reservatsiooni (artikli 11 lõige 3, artikli 23 lõike 3 punkt a, artikli 23 lõike 3 punkti b teine 

lõik, artikli 42 lõige 5 ning artikli 63 lõiked 3 ja 4). Konventsiooniga on kaudselt lubatud 

ka muud reservatsioonid, tingimusel et need reservatsioonid on kooskõlas 23. mail 1969 

Viinis sõlmitud rahvusvaheliste lepingute õiguse Viini konventsiooni artikli 19 punktiga c 

ja rahvusvahelise tavaõigusega ning ei ole vastuolus konventsiooni eesmärgiga. 

3. Liit ja selle liikmesriigid esitavad artikli 63 lõikel 3 põhineva reservatsiooni, märkides, et 

nad ei pea end liidu pädevusse kuuluvate küsimustega seotud vaidluste lahendamise osas 

ega liikmesriikide vaheliste vaidluste või liidu ja liikmesriigi vaheliste vaidluste 

lahendamise osas artikli 63 lõikega 2 seotuks. 
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4. Kui liikmesriigid kaaluvad oma reservatsioonide esitamist, teavitavad nad komisjoni sellest 

ette. 

5. Inimõigusi käsitlevad tingimused ja kaitsemeetmed, mida tunnustatakse ja mis on 

sätestatud konventsioonis, sealhulgas artiklis 6, artikli 21 lõikes 4, artiklis 24, artiklis 36, 

artikli 37 lõikes 15 ja artikli 40 lõikes 22, on osa konventsiooni eesmärgist. Seetõttu ei 

sõnasta liit ega selle liikmesriigid nimetatud artiklite suhtes reservatsioone. Liit peaks 

olema vastu ELi mittekuuluvate konventsiooni osalisriikide esitatud reservatsioonidele, 

mida peetakse konventsiooni eseme ja eesmärgiga vastuolus olevaks, ilma et see piiraks 

liikmesriikide võimalust esitada sama vastuväide koordineeritud viisil. 
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